
«Глава 12: Точка контакта»

Ни один из сыновей Холлов не воспринял слова Генри как шутку.

Хотя все семеро сейчас очень богаты, имеют свои карьеры и денег больше, чем могут
потратить, никто не хотел, чтобы Мэри, чужачка, забрала всю собственность Холлов.

Генри шантажировал их.

Внезапно никто не возражал по этому поводу.

Джейс по-прежнему молча покинул комнату.

Мэри очень устала после целого дня в роли дочери Холлов.

Поэтому она не отказалась от приглашения Дианы остаться на ночь. Она вернулась в свою
комнату и уснула.

Рано утром Диана и Генри уехали.

Мэри сидела в столовой одна, а двенадцать слуг подавали ей завтрак.

Она заметила, что одна из горничных показалась ей знакомой. Мэри быстро вспомнила, что
это та женщина, которая вчера занималась сексом с Монро в комнате!

Похоже, они долго были вместе.

Думая о предстоящих днях, Мэри проснулась и начала болеть голова.

Как ей справиться с семью внезапно появившимися братьями и одновременно выполнить
задание?

И притом скрывать свою настоящую личность?

До того, как завтрак закончился, прибыл помощник Джейса.

"Доброе утро, мисс Доусон. Я главный помощник Джейса Холла. Меня зовут Джейсон.
Президент попросил меня забрать вас из его дома".



Мэри узнала этого человека. Вчера он дал пощёчину Джону.

"Здравствуй, Джейсон. Зови меня просто Мэри. Не мог бы ты передать Джейсу, что я хочу
сначала поехать к Монро?"

Мэри хотела взять инициативу в контакте с целью этого задания!

Джейсон, казалось, немного удивился просьбе Мэри, но всё же тут же повернулся и взял
телефон, чтобы спросить Джейса.

Через минуту Джейсон вернулся и сказал: "Президент сказал - конечно. Он свяжется с
мистером Монро, чтобы передать ваше сообщение, и отправит меня прямо к дому мистера
Монро".

Мэри выдохнула с облегчением, но в её сердце появилось непонятное чувство разочарования.

Джейс считает, что неважно, куда она поедет?

Вспомнив его выражение, когда вчера закончилось представление, он, казалось, был
недоволен.

Это потому, что Генри пригрозил им?

Он будет ненавидеть её за это?

Мэри действительно хотела позвонить Джейсу, поэтому поинтересовалась у Джейсона его
номером.

Мэри сначала сохранила номер, а затем последовала за Джейсоном.

Проехав через густой лес, перед ней предстал огромный замок в европейском стиле!

Проехав через большие железные ворота и въехав в замок, Мэри увидела мирную картину,
похожую на мини-рай.

Но на самом деле, кто знает, сколько пар глаз следили за ней, незваной гостьей, которая
внезапно ворвалась сюда.

После того, как Джейсон уехал, Мэри проводила в гостевую комнату на третьем этаже
горничная.



"Сэр приказал: пока он не вернётся, пожалуйста, оставайтесь в своей комнате и никуда не
уходите!"

С этими словами холоднолицая горничная вышла и заперла её в комнате.

Мэри знала, что Монро Холл не примет её так просто.

В конце концов, именно он больше всех возражал вчера.

Однако она очень хорошо его понимала.

Он был главарём банды, так как он мог легко раскрыть свою личность «чужачке» вроде неё?

К тому же, она прервала его хорошее времяпрепровождение и не дала ему получить
удовольствие!

Цыц...

После обеда Мэри уже не могла усидеть на месте.

Время обеда давно прошло, ей было жарко и хотелось есть. Если Монро не вернётся, ей
придётся сидеть и ждать смерти?

Мэри подошла к окну и посмотрела вниз, на расстояние от окна до земли.

Каждый этаж замка был очень высоким, так что с третьего этажа до земли было метров десять.

Но эта высота была для неё не сложной. Больше нужно было опасаться нескольких пар глаз в
замке, которые, возможно, следили за ней.

Сбежав, Мэри некоторое время тайно осматривалась и нашла кухню.

Время обеда давно прошло, поэтому сейчас на кухне никого не было.

Мэри взяла немного еды и собралась вернуться в свою комнату.

Внезапно она услышала снаружи суетливый голос:

"Сэр вернулся, давайте готовить обед!"
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